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01 HÍRADÓ
Politikai, társadalmi, közgazdasági, köz művelődési és szépirodalmi lap.
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helyben házhoz hordva, v. vidékre postán küldve :
Egész évre..........................4 fit — kr.
Félévre............................2 „ - „
Negyedévre.......................... 1 „ — „
Február—júniusig .... 1 „ 70 „

Külföldre egész évre 15 frank.
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közlemények.

Kéziratok vissza nem adatnak.

Brassó, Hirscher-utcza 4. sz„ hol a szerkesztő ^Alexi , HIRDETÉSEK DIJA:
naponkint cl. e. 8 — 12 és cl. u. 2—5 órái«»1 ta- Kon)\nyomdája, Biassu, Hirschcr-utcza 4. 4 hasábos gármoiul-sor vagy annak helye 5
lálliató. Ide intézendök alap szellemirészétületö sz'' '10Tíl az előfizetési pénzek és hirdetések,jO—1° sor bO kr.) Nagyobb és többszöri hire 

közlemények. valamint ezek díjai bérmentve küldendők. jtűseknél kedvezmény. Minden egyes hirdetmé

Hirdetések és Nyüt-tér előre flzeteudö.

HIRDETÉSEK DIJA:
5 kr

____  ___ birde-
.....— ------'ezmény. Minden egyes hirdetmény
után még külön 30 kr. bélyegdíj fizetendő. 

Nyílttéri közlemény sora 10 kr.

Politikai szemle.
A herczegprimási állás betöltése iránt 

végleges döntés még nem történt, azonban Sa- 
tnassa József egri érseket emlegetik mint olyant, 
kinek legtöbb kilátása volna a primási székre. 
Samassa ellen a szentszéknél ellenszenves han­
gulat uralkodik az elkeresztelési vitában elfog­
lalt álláspontja miatt és gróf Csáky Albint épen 
e magatartása bírta rá, hogy a mennyiben rajta 
áll, Samassát ajánlja prímásnak, Császka György 
szepesi püspök Rómába utazott, hogy ott egyen­
gesse a kinevezést, míg az érsek legújabban 
Bécsbe ment, hogy ügyében a döntő köröknél 
bekopogtasson.

A fúzióról beszélnek képviselői körök­
ben és pedig olyan hangon, mintha a mérsé­
kelt ellenzék és kormánypárt fúziója már be- 
végzett ténynek tekintetnék. E kombinácziólt 
szerint Apponyi Albert gróf rövid időre átvenné 
a belügyi tárezát, míg Szapáry Gyula gróf a 
miniszterelnöki székből gróf Kálnoky helyébe 
közös külügyminiszternek hivatnék meg. Hír 
szerint Szilágyi Dezső is kilépne a kabinetből 
s a nyugalomba vonuló Péciiy Tamás helyét 
foglalná el a képviselőház elnöki székén. Ezen 
konibináczió azonban legalább is valószínűtlen.

Május elseje. A nemzeti demokrata 
munkás-párt a budapesti magyar érzelmű mun­
kásokhoz felhívást intézett, melyben óva inti 
őket, hogy a szoczialdemokraták tizeiméivel 
szemben résen álljanak. A nemzeti demokrata 
munkáspárt Budapesten május elsejének a meg­
ünneplése ellen való állásfoglalásával a haza­
fias munkások körében visszhangra talált s úgy 
a fővárosból, mint a vidékről mind többen csat­
lakoznak hozzá. E párt elhatározta, hogy bár 
nem vet gátat a május elseji munkaszüuet elé, 
de a tüntetéshez nem járul hozzá s e napot a 
párt helyiségében tölti el csendben.

A Németországgal folyó kereske­
delmi-politikai tárgyalásokban többé egyetlen 
fontos kérdés sincs függőben s a két fél kép­
viselőinek már csak lényegtelen részletek és a

szerződés alakja fölött kell megegyez ni ök. A 
mi a szerződés szövegének közzétételét illeti, az 
mindenesetre meg fog történni, de csak a tár­
gyalások formális befejezte után, melyeknek 
eredménye akkor bevégzett tény gyanánt fog 
a közönség előtt állni. Francziaország tudvale­
vőleg nem akarja megújítani a kereskedelmi 
szerződéseket, hanem prolnbitiv autonom kettős- 
tarifakat akar felállítani. Ily tarifapolitikával 
részünkről nem a Németországgal és más álla­
mokkal kötött szerződések állíttatnának szembe, 
hanem szintén autonom vámtarifa.

Vilmos császár ismét megszólalt. E 
hó 18-án Berlinben új zászlókat osztottak szét 
az ezredek között s ez alkalommal a német csá­
szár diszebédet adott a berlini királyi palota 
fehér termében. Ritkán mondott ily nagy fon­
tosságú pohárköszöntőt, mint e lakoma alkal­
mával. A nemzetközi viszonyokat súlyosaknak 
és komolyaknak nevezte, s mintha a háború 
előhírnöke volna e pohárköszöntő. De jutott 
belőle egy oldaldöfés Bismarcknak is, midőn 
azt mondja, hogy nem a parlamenti többségek 
és határozatok, hanem egyedül a hadsereg csi­
nálta meg a német egységet.

Oroszország katonai rendszabályai 
nyugati határán arra valók, hogy első sorban 
Ausztria-Magyarországra, azután egyáltalán a 
hármas-szövetségre nyomás gyakoroltassák s a 
szövetségbe, melynek határideje 1892-ben lejár, 
ék iittessék. Hogy ezt megtehesse, Ausztria és 
a Németbirodalom határait fenyegeti, a Keleten 
guruitatja rubeljeit s végül kísérletet tesz, hogy 
Olaszországot rábírja a szövetségeseitől való el­
szakadásra. A franczia és orosz lapok Rudini 
olasz miniszterelnököt keményen megdolgozzák, 
hogy a szövetségi szerződés meghosszabbításába 
ne egyezzék és Rudini ingadozik is már, miről 
több nyilatkozata tesz bizonyságot s félni le­
het, hogy beadja derekát. Látható tehát, hogy 
Franczia- és Oroszország új konstellácziókra dol­
goznak s e törekvéseket nem szabad könnyel­
műen megítélni.

A zálogház.
A ki a zálogházak keletkezése és rendeltetése 

eredeti történetével csak némileg ismeretes, az tudni 
fogja, hogy azokat czéljaiknál fogva a szűkölködő 
szegénység javára alapították, tehát arra a czélra, 
hogy a szegény ember keserves verejtékével szerzett 
s batyuba kötött különböző tárgyaira, Ínségének szo­
morú napjaiban, amaz intézeteknél olcsó kamatra köl­
csönt kapjon s ekként az uzsora karmai közűi meg- 
meiitessék.

A kor elhaladásával a mindennapi élet igényei 
fokozódtak s manapság a zálogházak létezéséről még 
a társadalomnak olyan osztályai is kénytelenek tudomást 
szerezni, kik a sokszor emlegetett boldog hajdankor- 
ban a kölcsönzés ily fajtájától irtóztak.

De nem ez irányban akarjuk a fölvett tliemát 
fejtegetni. Es ne szóljunk a zálogházakról általában 
— bár azok nagy része elvéti rendeltetését, — ha­
nem a magunk ajtaja előtt söpörgetve, foglalkozzunk 
a brassói zálogházzal.

És a tárgy épen időszerű, mert egyfelől e hó 
20-an es 21-én kótyavetyélték el sok szegény ember 
elzálogosított ezókmókját; másrészt épen a napokban 
szavazta meg a képviselőtestület egyik veterán zálog­
házi ti sztviselőnek, Kinn Károly pénztárnoknak a jó 
megérdemelt nyugalmat, no meg a 800 forint nyugdíjai!

z Hála Istennek! — Mintha csak hallanék e fel­
kiáltást számos olyannak ajkáról, kinek megadatott a 
sors kegye által, néha-napján megfordulni ügyes-bajos 
dolgokban a zálogházban. S hogy e felkiáltás nem az 
elárverezésre, hanem a nyugalombavonulásra vonat­
kozik — azt talán fölösleges mondanunk.

Miért? Elmondjuk azt is, csak vegyük sorba a 
dolgot.

A brassói zálogház régi — talán József császár 
által adományozott — privilégiuma a városnak. S 
több mint valószínű, hogy ezen intézménynek nem 
az volt főczélja, hogy hivatalnokok elhelyezésére szol- 
gáljon, hanem hogy általa a polgárság szorult anyagi 
helyzetén ideig-óráig segítve legyen. Megfelelt-e en­
nek a feladatnak a régebbi időkben, erről nem mond­
hatunk Ítéletet,^ ám hogy manapság a „czéltévesztett“ 
jelzőre rászolgálni igyekszik,, elég alkalmunk van a 
telmerülő panaszok után tapasztalni.

A szegény ember megszorul pénz dolgában. Össze­
szedi értékesebb holmiját, azon reményben, hogy kisegíti 
bájából a zálogház. Dobogó szívvel, félénken nyit be 
a „jótékony intézetbe“ s szólni sem mer, míg őt meg 
nem szólítják. Ámde néhány úr még jön a mert itt 
is rang szerint mérik az elsőbbséget, hát csak cűrel- 
mesen var, míg sort kerítnek rá. Most jön a tűzpróba 
s a szegény ember ámulva hallja, hogy portékájáért,

TARCZA.
Atyám sírjánál.

Egyszerű, néma sír Leszáll az égő nap,
Takarja előttem 
Hamvait atyámnak,
Kit nagyon szerettem.

Komoran a sírbolt 
Visszhangoz szavamra; 
Hallgat a kérdezett,
Én vagyok magamra.

Szólítom esdőleg:
„Jó atyám ! adj választ; 
Miért e némaság,
Tőlem moly elválaszt?

Nem voltam hű fiad ? 
Figyeltem én reád — 
Vétóm meg valaha 
Szülőim tanácsát? "...

Szellő kél, mely sussan; 
Elfogul a szívem, 
Hallgatok nagy búsan.

Most érzem, mit jelent: 
Árvaság kenyere — 
Temetni a sírba, 
Kedveltet örökre.

„Tekints rám, jó atyám , 
Vezessen szellemed;
A mire oktatái,
Nem vétek ellened.

Loőrlüm éltemet!
Munkára nyugalom — 
Eljövök te hozzád,
S elnémul a dalom . . .

B—a K—ly.

Arany a vasban.
(Vége.)

Györbiró András a homlokára szorította a kar­
ját és úgy hallgatta ezt a beszédet, a tűzben felejtve 
a tekintetét.

— Legyen úgy.
Eligazították az írást és leültek a földre.
A ki így látta volna ökot, a mint koronkiut

kocczintgattak, azt hitte volna, hogy az Egyenlőség 
apotheozisát látja maga előtt valami nagyszerű szín­
padon, vörös bengáli fénynyel megvilágítva.

— Az orrodat ne tartsd közel, a mikor iszol, 
fiam, mert könnyen a fejedbe megy a szesz. Szervusz !

— Az igazat megvallva, így szép a halál.
—• Szép a pokolba! Hanem hát ha nem lehet 

másképen.
Hosszú hallgatás következett. Koronkiut ittak. 

A tűzfénytől megvilágított bor úgy csillámlott, mintha 
folyó tűz lett volna. A mérnök törte meg a csendet.

— Megérdemli az az asszony, hogy elkárhoz- 
zam értő.

A kék bluzos ember nem felelt rá semmit. A 
gondolatai ott kóvályogtak valahol körülötte.

— Fiam, András! Úgy látom, hogy te csen­
des mulató vagy; énekeljünk valamit, hogy teljék 
az idő.

— Meghallják künnről és bejön valaki. Jobb 
lesz csendesen.

— Igazad van, fiam. Ne lármázzunk. — Ha­
nem van valami mondani valóm. Ha én kerülök bo 
oda, hat ne felejtsd cl, a mit mondok. — Szervusz ! 
— Ne siess úgy a borral, mert megárt. Szedesd ösz- 
sze a holmimat és vidd el az anyámnak. Mondd 
meg, hogy őt is sajnáltam, a mikor . . . Éljenek a hu 
és igaz asszonyok! — Kérd a nevemben, hogy bo­
csásson meg a fiának. — Neked nincs mondani­
valód ?

— Nincs . . .
A ventillátor őrült bömböléssel zúdította a le­

vegőt a kohóba.
— Te András, mondom neked, hogy az az asz- 

szony szeret. Igazat mondok.

Hazugságot mond, rágalmazza és ezért meghal.
— Igazat mondok és ezért meghalsz.
— Szervusz!
A mérnök feje odakoppant a falhoz.
*— Készülj, kölyök!— A közepébe egyéneson!

Végein vau. Itt a kezem, emelj fel, — megyek.
A kék bluzos hajaszálai az égnek meredtek, a 

mint kimérte a távolságot a katlanig. Maga is tán­
torgott.

Te András, — megállj egy perczig, — azt 
liiszGLUj az aranyórámat nincs miért . . . Hogy fogod 
érezni magadat holnap, lm betránsferáltál ?

— Megbolondulok belé, de megteszem.
A mérnök megfogta a kezét. 

z Akkor megállj. Miért tegyelek szerencsét­
lenné? — Most megmondom az igazat. Nincs nekem 
semmi dolgom a te feleségeddel. — A jegyesem ha­
gyott cl. Nézd, az ujj am on még a jegygyűrűje, — 
fölemelte az ajkához — de maga már a másé. — 
Ostobaság! Azt hittem, hogy nem lesz bátorságom. 
Most látom, hogy magam is megtehetem. — Nem 
olyan rettenetes, mint az élet! — Szervusz fiam! A 
feleséged csakugyan hű asszony, üsd agyon, a ki az 
ellenkezőt állítja!

Azzal, mielőtt a társa mcgakadályozhatta volna, 
eltűnt a nyíláson.

Györbiró András eltakarta az arczát. A rémü­
lettől kergetve futott le az oldalon. Az iszonyat keny- 
azerítette, hogy visszanézzen.

A kohóból fekete füsttömegek gomolyogtak fel 
8 a mint csendesen tova úsztak a tiszta égen, lassan- 
kint rózsaszínre váltak a hajnali pirosságtól.

(A »Trifoliumc-ból.) Kovács Dezső.
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moly neki — mondjuk — 20 írtjába került s melyért 
talán 6—7 frt kölcsönt remélt, 2 irtot kínálnak. Az 
idő pénz, tehát nem igen vesztegetik a szót, hanem 
ha szegény emberünk alkudni próbál, akkor csomagja 
az ajtó felé röpül s ott a földről fölszedheti. Még jó, 
ha ennyivel marad; mert a hivatalnok urak ugyan­
csak értenek ám a gorombasághoz és lehordják az 
elégedetlenkedőt kofamódra.

Próbálja meg valaki, tisztességesebb eljárást emle­
getni, — mindjárt a rendőrséggel fenyegetik!

Emberünk a szegénység nyomasztó voltához még 
egy keserű tapasztalatot is szerzett: hogy a szegényt 
sértegetik, gúnyolják. Visszafojtott körívei mély el­
keseredést ébresztenek benne s mi természetesebb, 
mint hogy elátkozza az intézményt, — a melynek 
pedig nemes hivatása volna.

Egy másiknak még csak nem is ígérnek semmit: 
»Vidd az ócskaszerre!“, »add el a czigányoknak !« 
ezzel bocsátják utjara a boldogtalant, ki egész reményét 
zálogházba vetette s most lesújtva tántorog ki onnan.

_ De tegyük fel, hogy a két előző eset szánalomra 
indítja a hivatalnokot (elhinni bajos) és egy harma­
diknak pénzt is ad, ámbár a kért összeget ritka eset­
ben kapja meg a szegény megszorult: mit nyert vele, 
ha ezen inkább alamizsnának, mint zálogkölcsönnek 
mondható pénzt nem fordíthatja arra a czélra, melyre 
eredetileg szánva volt? Magán nem segített, de új 
adósságot rakott a nyakára.

S pedig ez adósság kamatai nem csekélyek. A 
ki manapság 14 százalékra vesz pénzt, azt rossz gaz­
dának tartják.

Azonban jön egy úr. Mosolygva veszi ki zseb­
óráját, huzza le ujj áról gyűrűjét vagy szedi elő zse­
béből a már előre skatulyába preparált ékszereket, 
egy-két szót vált és zsebre gyűri az előzékenyen át­
nyújtott bankókat.

Igen, ez más, ez aranynemű! Hozna csak a 
szegény ember is aranynemüt, majd nem dobnák félre.
De szegény ember és aranynemű — hogy kerül ösz- 
sze e kettő?

Csak futólag mutattunk be egy képet a sok 
közűi, mely számtalanszor ismétlődik a zálogházban. 
Mindebből pedig csak az a tanulság, hogy a zálog­
házi intézmény épen a szegény népen nem segít, a 
mélyért epen létesítették. Es nemcsak hogy anyagilag 
nem segít, hanem még megaláztatást, szégyent és 
gorombaságot is el kell tűrnie a szegénynek, a mi lel- 
kületében bizonyára maradandó nyomokat hagy hátra.

„Hála Istennek!“ így kiált fel azért az, a ki a 
zálogházi hivatalnok „kitüntető udvariasságában“ ré­
szesülni szerencsés volt, bár névleg talán nem is 
ismeri e jó urakat. „Hála Istennek, hogy egy a go­
rombaságokban megöregedett hivatalnok már nyuga­
lomba megy s helyét talán egy más, előzékenyc°bb 
ember váltja fel. Bárcsak a másikat is minél előbb 
nyugalomra méltatnák.“

Nekünk pedig ezek után nem marad egyéb hátra, 
mint kérnünk az érdemes tanácsot, a nyugdíjazás ál­
tal megürült helyre minden tekintetben alkalmas em­
bert tenni, a zálogházban pedig több emberséget és 
kevesebb gorombaságot kérünk. Gondolják meg az urak, 
hogy nem a, hivatalnokokért van a zálogház, hanem 
hogy az intézmény maga es hivatalnokai is a nagy 
közönségért, ennek érdekeiért. Van ott ugyan olyan 
ember is, ki humánus és előzékeny, mit készsé-m-el 
ismerünk el, de ez nem ellensúlyozhatja a többinek 
gorombaságait s az ilyen emberek nem egy intelligens 
város jótékony intézményénél, hanem a zuluk orszá­
gában postamestereknek lennének alkalmazandók.

Még egyet. Tudomásunk szerint van a zálogháznak 
mintegy 24 ezer forint nyugdíjalapja s kb. 42 ezer 
forint tartalékalapja. Midőn ez utóbbi alap eléri az 
50 ezeret, a jövedelem a várost fogja illetni. Ré­
szünkről azon óhajnak adnunk kifejezést: a mint a 
város_ eddig is el tudott lenni e jövedelem nélkül, 
mondjon le arról legalább részben — jövőre is 
és e helyett szállítsa le a kamatlábat; 
ezzel nagy szolgálatot fog tenni a polgárságnak s 
közelebb viszi az intézményt azon humánus, jótékony 
czélhoz, mely annak létesítésekor szem előtt lebegett. 
Addig pedig, hogy eleje vétessék a tájékozatlanságból 
eredhető zavaroknak is, legyen feltüntetve a zálog- 
czédulákon a kamat nagysága forintok és hónapok 
szerint (mint pl. a postai utalványokon a díjak) s 
akkor mindenki tudni fogja, hogy ennyi forint után 
ennyi időre mit kell fizetnie kamatban.

Az elmondottak megszívlelését kérjük.

brassói társadalomban; hanem becses főleg azért, 
mert nem mara It meddő, nem maradt puszta jó in­
dulatnak, mint egy némely nem kevésbbé tenni hiva­
tott úgynevezett ügyfelünk érzülete: hanem megter­
mékenyült és szült egy oly tettet, mely kézzelfog­
ható bizonyítókot szolgáltat nagyra hívatott létezéséről. 
Ugyanis t. ez. Uraságod jóvoltából azon szerencsés 
helyzetbe jutottunk, hogy immár egy szegény sorsú 
és jó igyekezeti! ifjúval több folytathatja tanulását, 
a megélhetés gondjaitól megkönnyebbülten, intéze- 

I tünknél. Bizonyára oly tett ez, mely egymagára is 
megérdemli, hogy úgy tekintsük ezentúl Uraságodat, 
mint a hazai tan- és nevelésügy bajnokát, sőt úgy 
tekintsük, mint édes miénket, mint kollegát a szá­
munkra kijelölt bár rögös, de hálátlannak — kivált 
hasonló áldozatkészség lattára — teljesseggel nem 
nevezhető munkásság mezején.

Fogadja tehát, mélyen tisztelt igazgató úr, az 
itt teljes számmal megjelent tanári kar legforróbb kö­
szönet nyilvánítását, melyet midőn egyszersmind jegy­
zőkönyvi kivonatban megörökítve ezennel átnyújtok, 
kiválóan szerencsésnek érzem magamat, hogy erdélyi 
Püspök úr ő nagyméltósága köszönetének is tolmácsa 
lehetek és az általa elfogadott és megerősített alapító- 
levél egyik eredeti példányát szíves megőrzés okáért 
t. Uraságod jóságos kezeibe visszaszármaztathatom.

Isten éltesse igazgató Urat, és engedje meg, 
hogy soká, igen soká gyönyörködhessék az áldásos 
befolyásban, melyet emlékezetes tette a gondjainkra 
bízott ifjúság vallás-erkölcsi nevelésére és oktatására 
— hisszük és reméljük — gyakorolni fog!—Éljen!"

A nemes adakozó mélyen meghatóttan válaszolt 
a beszédre, s örömét fej ezé ki, hogy a tanü»r érde­
kében tehetsége szerint jót tehetett s támogatását 
továbbra is megígérvén, a küldöttséggel vendégszere- 
tőieg társalgóit. °

Román lapszemle.
Sok álmatlan éjszakát okozott Moldován Gergely, 

a kolozsvári, kir. egyetem derék tanára a „ Gazeta“-nak 
a »Kolozsvár«-ban közölt válasziratával, a melyet a 
bukuresti ifjak memorandumára írt. Nem képzeli e 
szemle olvasója azt, hogy a „Gazeta“ közölte volna 
Moldovan válasziratát. No, ennyire még nem vagyunk. 
Sokkal könnyebb felét fogta meg a „Gaz." a dolognak.' 
Kapja, magát és,hűségesen közli azon külföldi német, 
cseh es hazai tót lapok czikkeit, melyek a bukuresti 
ifjak memorandumáról megemlékeztek. Nem kell 
felvilág,os,ítni olvasóit a hazai viszonyok tényleges 
állapotáról, sót közre kell működni arra nézve, hogy 
olvasói még szentebbnek tartsák mindazt, a mi°a 
memorandumban foglaltatik.

Nem sokára meg fog jelenni a magyar ifjak 
válasza is. Nem kell attól tartani, hogy azt is közölni 
fogná. Hát az sem lesz valami nagy veszedelem, ha 
agyonhallgatja. Annál inkább fog épen ő, a híres 
memorandum hű barátja, büdüben maradni, a ki ve- 
zérczikkben üdvözli a bukuresti rolnán akadémia 
negyedszázados évfordulóját, de arról, hogy a buda­
pesti magyar akadémia is van a világon, olvasói aligha 
tudnak valamit. — Hat, ha az o szíve inkább vonzódik 
egy külföldi, mint egy hazai tudós társasághoz mi 
erről nem tehetünk, csak a tényt állapítjuk meg.

A bukuresti akadémia után nyomban itt a na­
szódi középiskola és annak elöljárói. Egymásra ado­
gatja ki Csáky gróf a naszódi középiskolát illető 
rendeletéit és az elöljárók még sem szólalnak fel 
nem tiltakoznak, pedig ott vagyunk már is, ho=

falvi gőzfürész-telopct illető közlemény jelent meg, a 
mely alkalmas a munkaadó és munkások között fenn­
álló békés viszony megbontására, a mennyiben oly 
váddal illeti a telep tulajdonosát, mely —• ha igaz 
volna anyagi érdekeikben sértené az amúgy is 
nehéz viszonyok között élő munkásokat.

Engedje meg, t. szerkesztő úr, hogy egyrészt 
kötelességemből kifolyólag, másrészt az ügy iránt ne­
talán érdeklődők felvilágosítása czéljából reflektáljak 
ezen, természetesen bona fide közzétett hírre.

A tényállás — melyet a telep utolsó hivatalos 
vizsgálata alapján közölhetek, az, hogy az ezelőtt Horn 
Dávid, jelenleg pedig „Siebenbürgische Waldindustrie 
Morpurgo et Cie.“ társaság ezég tulajdonát képező 
gyulafalvi József-fürész“ éscommandói „Gábor-fürész“- 
telepeken állandó külön gyári betegsegélyző-pénztár 
tartatik fenn, melynek költségéhez az összes alkal­
mazottak bérük 2%-ával járulnak, míg a telep tu­
lajdonosai az esetleges hiányt fedezik.

Tény az, hogy az így teremtett tbetegsegéiyző- 
alapot a telep tulajdonosai maguk kezelik a munká­
sok bevonása nélkül, de teszik ezt kifogásolhatatlan 
pontossággal, külön elkönyvelve ezen alap követelé­
seit és tartozásait, bevételeit és kiadásait, miről a te- 
lep megvizsgálása alkalmával személyesen győződ­
tem meg. J

Ebből folyólag téves azon állítás, hogy a beteg- 
scgelyzo-alap a gyár czéljaira fordíttatik, mert ha 
nem is tétetik takarékpénztárba, biztosítva van az a 
gyártulajdonosok által, kik ezt ép úgy tartoznak ka­
matoztatni, mint ha valamely pénzintézetbe tennék 
azt le, mire nézve, mint minden egyes gyáros ez is 
rendes ellenőrzés alatt áll. A gyári betegsegélyző- 
alapoknak ilyetén kezelése különben teljesen mer»- 
egyezik a* e tárgyban eddig fennálló miniszteri rer­
deietek intézkedéseivel, míg jövőben külön törvény fo^ia 
ezen ügyet szabályozni. OJ

Végül biztosítva t. szerkesztő urat, ho°-y ma­
gam részéről, a legcsekélyebb visszaélést va°y ren­
detlen kezelést azonnal a legszigorúbban toroltatnám 
meg, fogadja kiváló nagyrabecsülésem kifejezését 

Brassó, 1891. április 21.
Sztercnyi József, 
kir. iparfelügyelö.

Szívesen adunk helyet e felvilágosításnak, mert 
lapunk czelja nem a viszálykodás magvait hinteni el 
hanem a közönség érdekeinek szolgálni, mi csak 
úgy lehetséges, ha a tények a maguk valóságában 
bocsáttatnak a nyilvánosság elé. Szerk.

ti

Az érdem elismerése.
, Vasárnap d. e. 11 órakor a rom. katli. főgim­

názium teljes tanári kara megjelenvén Nagy István 
bankigazgatónál, hogy a nevezett által a róni. katli. 
főgimnáziumnál tett 2000 frtos alapítványért köszöne­
tét mondjon, ez alkalommal Vargyasi Fercucz gimn. 
igazgató úr az intézet jótevőjét a következő beszéd­
del üdvözlő:

„Mélyen tisztelt bankigazgató úr!
Mi, a brassói róm. kát. főgimnázium tanártes­

tülete, rég, ideje,hálás szívvel tapasztaljuk azt a me­
leg érdeklődést és rokonszenves érzületet, melyet t. 
Uraságod e tanintézet iránt állandóan tanúsít, ép úgy 
szíven hordozván prosperálásunkat és teljes felvirág­
zásunkat, mintha maga is ez intézet szoros kötelékébe 
tartoznék.

Ám ezen érzület nemcsak azért becses előttünk,
0,y ,férfi keblében honol, ki tekintélyes állásá­

nál és bokros^tevékenységénél fogva számot tesz a

abban a középiskolában ma-holnap csak köteles tan­
tárgy lesz a román nyelv. A naszódi atyafiak nem 
járnak a „Gaz.“ esze után, sőt a náczió elleneinek 
társaivá szegődnek. Szomorú állapotok ezek, 
már t. i. a »Gaz.« szerkesztőségében. Megátalkodott 
emberek azok a naszódiak, miért nem hallgatnak a 
»Gazetá«-ra, miért nem gondolnak a náczió jövőjével ?! 
Tudnunk kell, hogy a „Gaz.* szerint a nácziónak 
csak abban az esetben van jövője, ha folytonos ellen­
zéki állásban él a magyar nemzettel és magyar al­
kotmánynyal. °

, Oh, ti naszódiak, hogyan lehettek ti olyan rossz 
románok!? Igaz,román — rurnuu verde — csak az 
a ki úgy hisz, úgy tesz, mint a „Gazeta“, a ki azt 
szeretné, hogy még a budapesti országgyűlésen is 
legalább hot nj elven lehetne tanácskozni, nem pedig 
egy kisebbségben lévő része nyelvén — 
már t. i. a magyar nemzet nyelvén.

Hát Bukurestben a mitropolián talán hét nyel­
ven beszélnek? Talán onnan vette a kaptafát a „Ga­
zeta“ ? — Az egészen más. Románia nemzeti állam, 
nekünk pedig nem lehet Ungariánk, mert így szeretné 
a „Gazeta“, hogy ne legyen. <J Ungariát szeretné 
szetdarabolni s ha ottan-ottan a körmére koppantauak 
rettenetes jajgatást követ el, hogy hallják meg a 
Dimbovicza mellett és írjanak mellette memorandumot 
Es mégis mi vagyunk azok, akik a „G.“-t üldözzük!

De hát írjunk már valami jót is felőle. Itt van! 
Hat óv óta első eset, hogy az Emkéről úgy emlékezett 
meg, hogy egyúttal nem is piszkolta. Azt hiszszük 
eléggé megdicsértük. Szívesen tennők máskor is Csak 
tőle függ, hogy úgy tegyünk. Nuí gluma, azaz nem 
tréfálkozunk. _________ Czcnkalji.

Egy kis helyreigazítás.
Tisztelt szerkesztő úr I

Becses lapja f. évi 22. számának „Vegyes hi­
tek rovatában „Furcsa, de igaz* czimen a gyula-

Közöasóg köréből.
Az érdem jutalma.

A dicső-szentmártoni izr. hitközség, mint anya­
könyvi kerület e, hó 12-én rendkívüli közgyűlést tar­
tott. E közgyűlés osztatlan elismeréssel adózott a 
hitközség szervezésében elévülhetlen érdemeket szer­
zett távozo segédrabbi Wézel Albertnek, kit tudva- 
Jevoleg — a brassói hitközség főrabbijává választott. 
Atn az erdern többel is lett jutalmazva. A közgyűlés 
ehsmeresenek jegyzőkönyvében adott kifejezést, és 
annak, ki vonatban leendő közlésére a távozó főrabbi­
hoz búcsúzó küldöttséget küldött ki. És a hitközséir 
egyúttal önmagát tisztelte meg, midőn a távozó fő­
rabbi érdemeinek elismerését az alábbi sorokban do­
kumentálta :

Sz. 330. -1891.
Izraelita hitközség, mint anyakönyvi kerület D.-Szt.-Mártonban 

A tekintetes orth. Elöljáróságnak Brassóban.
Tisztelt Hitrokonok !

Midőn tisztelendő Wézel Albert rabbi urat a 
megüresedett állás betöltésére meghívtátok, sajátsá- 
gos érzés — az öröm és fájdalom regyülóke — tá­
madt keblünkben.

Örömérzet fogott el, t. hitfelek, azért, mivel e 
tehetséges, férfiú jövője, ki nálunk kezdette meg 
pályafutását, igazan ^szívünkön csüngött; örömérzet 
dagasztotta mellünket, midőn látjuk, hogy az érdem 
megtalálja, jutalmát, midőn tapasztaljuk, hogy e szén- 
reményű fiatal embernek — nagyobb hitközség óléra 
jutván — nagyobb tér jutott tanulmányait, tehetsé­
gét szelesbíteni, hol nagy rátörő vágyai kielégítést 
nyerhetnek. Ürülünk, hogy szent vallásunk ezen ifjú 
apostola a mi körünkből indult ki magasztos fel­
adata fele, hogy felekezetűnk egy ügyes támogató­
val gyarapodott, midőn ti rabbitokká választottátok 
Legye ek üdvözölve fiatal lelkipásztorotokkal együtt 
ki hitközségetek felvirágoztatására mindent el fog’ 
követni; A mostani viszonyok égetően követelik, hog?

jogosultságunk legyen elismerve mindenütt. S ezt 
csakis úgy érhetjük el, ha embereink vannak, kiknek 
szent vallásunk épségben tartása igazán szívükön 
eksz.k Bar lenne minden hitközségnek ilyen hiva­

tott tisztviselője, hogy Izrael országát felrázhatná ri­
deg közönyösségébol, mert „Itt az idő!“

Fájdalom ! kevés hitsorsosuuk van, ki a veszélyt, 
moly fenyeget fe tudná fogni. Ti, midőn t. Wézel 
Albert urat részetekre nyertétek, egy embert soroz- 
tatok azok mellé kik hivatva vannak Isten kiválasz­
tott népének vallását megóvni a végromlástól. 
m , ürom“el ‘«It el egy ilyen férfiú előléptetése, 

M .0,f°Jtani azon fájó érzést, hogy ke­
belünkből távozni látjuk, ki tevékenysége által nagy­
ban hozzájárult hitközségünk rendezésének most már

é t %
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befejezett tényéhez. Lelkiismeretes munkássága mv*y 
szorgalma lankadatlan igyekezete igen nagyon mef 
könnyítették a terhes feladatot, hitközségünk zilált 
elhanyagolt helyzetének rendezését illetőleg, s kép’
SíaT honavZahi7elV'en ,Va'0 járta89ka mozdítot- 

«Hl f F hl községünk a mai kor színvonalára 
emelkedhetett s mmde.i tekintetben megfelelhettünk 
a várakozásnak. Szerencsekivánataink és áldásunk 
kisen uj hivatalába! Reméljük, hogy ti is meg lesztek 
elégedve a kebelünkből távozni készülő fiatal rabbi­
val m enyesen fogja igazolni, hogy méltó az állásra, 
melyre bizalmatok helyezte. 1

Hazafias, hitrokoni üdvözlettel 
a dicso-szent-mártom anyakönyvi kerület nevében

10 At»lra a í <►* ti ú u >/Farkas Ignácz, 
titkár. Engelinan Herman, 

kerületi elnök.

vegyes hírek.
1 , . ,^..Rem,énVi Ede fogadásának elfikészitésére 
kiküldött végrehajtó-bizottság ma szerdán d. u 
G órakor a magyar kaszinó helyiségében ülést 
tart, melyre a tagok ezúttal is tisztelettel meg-- 
hívatnak. ä
... . Kinevezés. Király ő felsége a nagy-szebeni kir.
törvényszékhez kinevezte bíróvá Gödri Sándor 
segesvári kir. járás bírósági al bírót. ’

Megyei közgyűlés. Az alispán Brassómegye 
törvényhatóság, bizottságának tagjait ma szerdán, e hó 
23-án a vaiosi tanácsház üléstermében tartandó ren­
des tavaszi közgyűlésre hívta össze. A gyűlésről tudó­
sítani fogunk.
... Ede művész hazánkfia hangversenv-
korutjában folyó hó 28-án Brassóba érkezik, mely 
alkalommal őt a brassói magyar kaszinó - és azt 
hiszszuk Brassó városának minden polgára, nemzetiségi 
különbség nélkül — kitüntető ovácziókban fogja ré­
szesítem. A magyar kaszinó f. hó 19-én tartott vá­
lasztmányi gyűlésén elhatározta, hogy a nagy művészt 
megerkezese alkalmával küldöttségileg fogadja s tisz­
teletére diszlakomát rendez. Az előkészületek eszköz­
lésére Koós Ferencz kir. tanácsos elnöklete alatt vég­
rehajtó-bizottság küldetett ki, melynek tagjai: Mayer 
József kir. tan.. Lázár Gerő, Rombauer Emil, dr. Vájná 
Gábor, Szentpéteri János, László Gerő, Fellner Lajos 
dr. Zakariás János és Fuchs Salamon. Egyúttal fel­
kérte a kaszinó a magyar polgári kört L hogy az 
ünnepségek rendezésében vegyen részt s a végrehüfő­
bizottságba a maga részéről is küldjön képviselőket. 
Reméljük, hogy a nagy művész itt tartózkodása Brassó 
minden polgárának örömünnepe lesz s a zene hatalma 
legalább egy estére összehozza Brassó városának mind­
három nemzetiségét.

A hangverseny műsorát és a helyárakat jövő 
számunk hozni fogja.

Felolvasás. Szalay Mihály, a „Budapesti Láto­
gatók Lapja jelenleg Brassóban időző szerkesztője 
szombaton este 8 órakor a szász evangélikus leányis­
kola nagy termében felolvasást tart. A felolvasás tár­
gya: a sajtó és, az idegenforgalom. A Kiolvasás, ille­
tőleg szabad előadás majd az á talános, a külföldi és 
hazai sajtó fejlődésével és állásával, a könyvnyomdá­
szattal mint a sajtó leghatalmasabb segédeszközével a 
közfoi galommal, az utazá-i módokkal és a közforgalmi 
szaksajtóval fog foglalkozni. A felolvasás ingyenes 
Figyelmeztetjük lapunk t. olvasóit, hölgyeket és urakat 
egyaránt, ezen érdekesnek Ígérkező előadásra és re 
méljük, hogy fővárosi kartársunknak nem lesz oka pa" 
naszkodni, hogy Brassóban csekély érdeklődésre talált"

Helyőrség-változás. Mint értesülünk, a nálunk 
állomásozó 2-ik Sándor-gyalogezred Bécsbe s a 2-ik 
Miklós-huszárezred Nagy-tizebenbe fog áthelyeztetni.

Megnyugtatás. Közönségünk körében nemrég 
az a hir terjedt el, hogy a színházépületben nagyobb 
mennyiségű petroleum van. A rendőrség most meg­
nyugtatni kívánja a közönséget, midőn közhírré teszi 
hogy a színházépület csak egyik bolthelyiségében vari 
petroleum, de ez sem lartatik nagyobb mennyiségben, 
mint csak 25 liter! Köszönjük szépen e megnyugtatást 
de abban a véleményben vagyunk, hogy az a 25 liter 
épen elégséges arra, hogy — Isten őrizzen — egy bor­
zasztó katasztrófát előidézhessen, s azt hisszük sok­
kal megnyugtatóbb volna tudni, hogy abban az épület­
ben, hol a közönség csténkint zsúfolva van, épen semmi 
petroleum nincs raktáron.

Alex! A. hangverseny-énekes, a ki két évig 
New-Yorltban működött s azután a bécsi udvari ope­
ránál, továbbá Londonban, Berlinben s Németország 
legjelentékenyebb színpadain szerzett magának babé­
rokat, kőrútjában Brassót is meglátogatja s vasárnap 
hangversenyt rendez. Ajánljuk a kitűnő baritonistát 
közönségünk figyelmébe.

A kereskedelmi akadémia és közép faipar­
iskola építésére szükségei felmérések bevégeztetvén, az 
anyag egybegyűjtése is szorgalmasan folyik s már a 
földműnk Akii ok kezdetüket is vették; a tényleges építés 
szintén megindul. Ennek tőszomszédságában fognak 
épülni az állami elemi és polgári leány- s külön az 
állami elemi fiúiskolák épületei is, melyekre nézve a 
felmérések most vannak folyamatban. Bizony szüksé­
ges is az építkezések megkezdése, mert a hosszú fél 
ugyancsak megviselte a szegény munkás embereket s 
várva-várják a dolgot.

Meghívás. A brassómegyei tanítótestület bras­
sói köre f. évi ápril hó 23-án délután 2 órakor a

í belvárosi állami fiúiskola Il-ik osztálya tantermében 
I renden gyű est tart, melyre a kör tagjai tisztelettel 

tarf L,VaRa ' ^ tárgyai: 1. Gyakorlati tanítást
I* o ,Bv9ZCd 68 ertelemgyakorlatból« Zajzon Já-
nv!i 7 *1 11 a? °,k? annak’ h°gy az itteni gyermekek 
nyelvérzeke oly feltűnően fejletlen? És mily módon
lehetne o,bajon segíteni?« Geőcze Sarolta által. 3. A 
választmány átiratainak tárgyalása.

Halálozás. Leonhardt Ferencz posztógyáros, 
texühparunk egyik legjelentékenyebb tényezője, ápril 
20-an Ö6 eves korában meghalt. Temetése ma dél­
után 4 orakor lesz.

Adieu Redout! Mindenesetre szép jelenség az 
a buzgó pártolás, melyben színházlátogató közönségünk
^ ™küd° Mmet 9zin,ársu!at0t részesíti. Azonban 
sok szó ferne ahhoz, hogy az égé íz színháztermet úgy 
megtomni engedik, mintha a jegyek korlátlan számban 
adatnának el; s nekünk úgy tetszik, hogy ha véletle­
nül magyar színtársulat, működne itt, a rendőrség jó-
£'?r,'í,ntetb?n inkább meglátszanék, nehogy a 
t.onség túlbuzgó látogatása közveszélyessé váljon.—

iWpló?d e,gy" <ét hang’ mely magyav ^intársulat ide- 
ovetelet emlegette, már elterjedt az a hir is, hogy a

neme színészek távoztával a Redout bezáratik s többé 
nem lesz használható színháznak. Nem tudjuk bizto­
san, í gaz-e e hír, de ha igaz, akkor csak üdvözölhet- 
juk ez intézkedési, melynek már régóta meg kellett
Brassóbanl*1016' Lám’ mire jó a magyar színtársulat

Dalestély. A brassói szász férfidalegylet szóm­
éi0” tartott dalestélye látogatottság tekintében is — 
daczára a színházi estének — eléggé sikerültnek mond- 
hato az eloadas maga pedig méltán sorozható a dal­
egylet eddig élért szép sikereihez. Jövőre többet.

, Köszönet. Felejthetetlen feleségem, illetőleg 
leányunk es testvérünk szomorú elhalálozása alkal- 
mava. úgy egyesek, mint testületek szívélyes részvét- 
nyilvanitasok s másnemű önzetlen hozzájárulásuk ál­
tal enyhítettek pótolhatatlan veszteségünket. A díszes 
egyházi szertartás, a számtalan koszorú, a magyar da­
lárdának bucsuszózata és a temetésen megjelent mé-
VPI1 r.l a'zrnl __• .1 i i ... OJ . .
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. „ , .. “ vcHicicstni megjelent me-
yen tisztelt közönség mindezeknek nyilvános jelei va-

az illetők mindezekért leghálásabb 
Brassó, 1891. ápril 20. A gyászoló 

Spalier József, róm. katli. főelomi

lanak. Fogadjál 
köszönetünket! 
család nevében 
isit. tanító.

, , ^.z utazási idény küszöbén az utazó közön-
seg különösen figyelmeztetik az összeállítható menet­
jegy tűzetek előnyeire; ez iránt felvilágosítások kósz- 

a m" kir- államvasutak menetjegy- 
n-odájában (Brassó, Kolostor-utcza 11. sz.), a hol az 
efele jegyek kiadatnak.

„ A székely háziipar teljesen újonnan és üzlet­
szerűen lett szervezve. Már említettük, hogy e czélra 
a kereskedelemügyi miniszter két vállalkozót szerződ­
teted, nevezetesen Csorba Samut Brassóban faipari 
es szőnyegszövő háziiparra és Ha lm agyi Viktort 

áros- sárhelyen szalma-, háncs-, szotyor- s gyó- 
kenyfona.ra. Mindkét vállalkozó állami tőkével látta­
tott el, kik tartoznak a házziipart üzletszerüleg fel­
karolni es e tekintetben az iparfdügyelő állandó el- 
enorzese alatt allnak. A fa-háziipar Hétfalura is 

Lite) vesztetett. Ezen háziipari czélokra a kereskedelmi 
miniszter mintegy 10.000 frtot adott.
I »Ezigónia“ uj elnevezése iránt Sz. J. birto­
kos által tett indítványt, hogy t. i. a »Czenkalja« vagy 
»Csigaliegyalja« név legmegfelelőbb volna, egy másik 
olvasónk nem találja czélszerünek; először azért, mert. 
»Czenkalja« mar van, igy hívják a régi Martonfilvát, 
másodszor, mert »Csigaliegyalja« románul »Faca furci- 
lor« lenne s igy az akasztófa emlegetése még a Czi- 
góma‘ névnél is nagyobb visszatetszésre adna a’lka! 
mat. Kérünk uj ajánlatokat.

Bukszádról egy szerencsétlen esetet jelentenek 
Ki. /tg. -nak. E hó 15-én három ember fadöntés-

A. szélütött király. Brüsszelből több lap je- 
„F’’belga k-rályt múlt szombaton este 
agyszelhudes erte, minek következtében a király ál­
lapota aggasztóvá vált. Udvari körökben azonban ta­
gadjak e hír valóságat.
fonó f repülö-gép. Martin Lajos kolozsvári cgye- 
ton i tanar, egy altala feltalált repülő-gépre kért szabada'mat közdebbrőh A feltaláló azt hifzTgépórőí 

gy lehetséges lesz vele repülni tetszés szerinti 
irányban. Egyetlen kerék sem lesz a gépezetben a 
szarnyak pedig nádpálczából, fonalakból és drótokból 
készülnék. Véleményt mondani az új találmány fölött 
persze meg korai volna. y
17.őnArZon.OI1llCn f1<lozata- Rémes eset történt e hó 

reggel Budapesten a Thonet-udvar második
otTfeW xKu,‘z \N;,tlter gazdag könyvvezető lakott 
ott féleségével es Olga nevű 18 éves gyönyörű leá-
“yavak tn° má7hosszabb idő óta üldöfési mániában 
szenvedett s rendkívül izgatott volt. A mondott reg­
gelen izgatottsága oly nagymérvű lett, hogy férfe 
orvosért sietett. Azonban visszaérkezvén, Lorzasztó 
látvány tárult fel előtte: Olga keresztül metszett 
njakkal es mely szúrással keblén feküdt nagy vór- 
tocsában, neje pedig véres ruhában, véres kezekkel
s mosolygo arczczal jött elébe, kiáltván: „Megtörtént 
leányod a mennybe jutott. Nézd, ez a mi kedves

«• «fa térre,t!

sei foglalkozott az erdőn s mikor egy fa törzse már 
annyira líoru! volt vagdalva, hogy csak le kellett volna 
dönteniük, egy erős szélroham más irányba lódította 
azt, mint a vágók akarták, minek folytán egyik favá­
gót maga alá temette. Nagy nehezen sikerült a sze- 
rencsetlent elősegíteni a fa alól s egy szekérre rakva 
haza szállították, hol még estig élt, teljes eszméletnél 
vo t s nem érzett fájdalmat, de mikor S.-Szentgyörgy- 
rol az orvos megérkezett, már csak az egészen meg- 
feket.ult holttestet találta. Később megtalálták a ledőlt
ta alatt —- s ez sajátságos — a szerencsétlennek ka­
bátját és beleit.

Fejedelmi íulsz. Alfonz bajor herczeg eskü 
voje Lujza alenconi kerczegnővel e hó 15-én volt 
Nymphenburgban a királyi és a herczegi ház összes 
tagjai es a fejedelmi vendégek részvételével. A pol­
gári esketcst Crailsheim báró miniszter, az egyházi 
esketest az érsek végezte. Résztvettek Ferencz Sál- 
vfttoi 68 Mária Valéria horczGg’asszony is.

Rozsnyó községben az alsó őrlőmalom újra- 
építősére írtak ki pályázatot, mely szerint a föld- és 
kómivesmunkák 3122 frl 48 kr, ácsmunkák 2392 frl 
10 kr, asztalos-, üveges- és mázoló-munkák 979 frt 54 
kr, kovács- és lakatosmunkák 459 frt 23 kr kikiáltási 
ár mellett fognak kiadatni. Az ajánlati tárgyalás ápril 
26-án lesz s az ajánlatokhoz 5% bánatpénz csatolandó.

Uj szövi)tanműhely létesítésén fáradoznak Csík­
szeredában az illetékes körök, hová a Baross Gábor 
miniszter éles szeme ellátott s most Szterónyi József 
iparfelügyelőt bízta meg a bevezető munkálatokkal 
a ki ez ügyben közelebbről járt a helyszínén,

„ff„A , , «-o 1» , azean verrel bo-ütött kézéről a vert csókolta s odatartá férjének is 
Majd összekulcsolta kezeit s szótlanul bámult férjére 
azutan újra felkaczagett s ismét a levegőbe nézett 
A borzasztó esetről a férj értesítette aTendőrséget 
de a tebolyodott asszony kihallgatása lehetetlen volt 
mind azt hajtja: »Az a lutheránus pap oka mlnden-
azG á'i'tatlanZ áldt0ttfkiaZ Ó/Ültek megfigyelő osztályába, 
mottók il d pedl= nagy részvét mellett te-

séí?2-AWrm?faíláS’ Csaknem hihetetlen vakmerő- 
Svárróf gyermekrablást jeleznek Székes-
Hánvni? v ihermegye Cgyik községébe vándorczi-
Giz'efia nevű 2 ' 8 r, ^yik kaPúban játszó Schmidt 

zella nevű 2 es fel eves kis leányt elrabolták. A
midőn ™teSt aff MSyik czl8áuy köpenye alá kapta s
eredt úívrhV khaZ-f8ésZ karaván vad futásnak 
a 1-G lFy’ ,hogy ,uldozoik uem tudták utolérni. Most 
a kis leányt országszerte körözik.

“ temI'Ioi„,,HTi. Váczonehó 17-én
U * b 1 «,?éa é 3lVán J6,ék'>"y«*8»tól ismert és köz 
tiszteletben allo kanonokot, midőn a nagytemnlombanmiséjét végezte, egy elzüllölt, Csermák^Antal nevű
c!őZiTieíaeU1‘t8érdk0SimÓdhn megtámadta- Az oltár lép- 
toívét í n- erdepelve’ hlrtelen előrántotta forgópisz- 
ffiom övFySZe- az °ltárra boruló kanonokra lőtt. 
lenül vS hnrü P3P fejét ta,aitai a ki eszméieG 
mák aztán Lb, .rOgy0tt össze az oIíár előtt. Cser-
rögve bulot ff °nmafára sütötte fegyverét és hö- 

g e bukott le az oltár lépcsőjére, A főpap állapota
i'CS“' -sr » soiyék nem ^hatoltak °be
2emikU5rnvetZl Á "°gy ell™be"
sége már ráalil 1 3 Az lszaitos csizmadiát fele- 
haFva C felmfn bRnne iagyta S gyermekeit atyjánál 
Csennák nem h.Hoo 3pe 'e S 0tt ^lgälatba állott, 
tálán üld,níd T asszony nélkül ellenni s un- 
í P u-ancsol a akanonoko,> h°gy békitse ki feleségével 
kisérietef aJ hát ifa az ^asszonyt. Ez többször tett is
a semmirekellőt iF’ de az asszony jobban ismerte
fériélTvnlA r ’, .u0gy;Sem Vlsszatél‘t volna hozzá, sőt 
rétjétől való fel Leben közös háztartásba is lépett egv
delmezzeU Kand, k'efset,eges ‘áradások ellen megvé- 

etmezze. Kanda a fenyegetőző Csermákot gvakran
neki yehoLPrendí SÖt <egUtÓbb is 100 érintőt adott 
szóróntmF endfzze mesterségét, legyen becsületes,
WtohozTní -.W* “««• akkor mégis 
a nénzt is J ' 6 aZ *szdkos ember eldorbézolta ezt
d Peizt, d megmaradt összeggel revolvert vásárolt melylyel Jóltévéje éleié, akarmLtoa Az aldőtuí
r*ZtT0k,"'am "=ö » részvét A míg-

k e Strf b8z"li,k .fa ”1« U>a nem szel 
UK tel, nem log benne ístemtisztelel tartatni.
' np0f,'á;í hasill'él, a plewnai hős oroszlánról már 

leg nem hallott semmit a közönség. Nos, a mit most
lot része em0zrnT “fS*0 ^ 1 babdr helyett börtön 
tesz löszt. Ozmán Ghazi basát ugyanis, ki nalota-

VésZt' a azulkn dCtól
mi az aurónS \ !° álbt,° ag fügságba is vetették, a 
mi az tuiopai hatalmak közt nagy visszatetszést szült.

s, F®.ve.neu eltemetve Barczelona lakossánátma IS ,EÍ0‘“8bl ejto“= W od.,rkpfí 
ama Inra, hogy egy asszonyt, a kit holtnak vél-
ÍogvelenőnoFÍ0mettek 6!‘ AZ exhutnáláa kiderítette, 
bogy a no csakugyan a koporsóban halt meg. A ha­
tóság ju esetet eltitkolta. g

Nyílt tér.*)
Nyilvános köszönet.

ífl,, . A koroskedelmi akadémia tanári kara és tanuló- 
elhunyt,' fekjSta0" 8ZÍm03 kik k”*'‘

, KviUidvl K-ad-olí
netünke”etÓSén mcgjolentek> fogyják hálás köszö-

+-— ---- Kulhávi Mátyás családja.
fclelűsségcT11 r°VAC alatt UlcgjcIcnt közleményekért nem vállal 

---------- ------------ -------------  a szerk.
Felelős szerkesztő : Itozsondai János.

Kiadó-tulajdonos: Alex! könyvnyomdája.
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Szám 210.—1891.
Hirdetmény.

A nagyméltóságú m. kir. kereskedelem­
ügyi miniszter ur az 1891. évi április 
hó 10-én kelt 12469./I számú rendeleté­
vel a torda-nagyszeben-brassói állami közt 
229—231. kim. közti meredek szakaszá­
nak szabályozását 2924 frt 98 kr összeg 
erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkálat foganatosí­
tásának biztosítása czéljából az 1891 évi 
május ll-ik napjának d. e. 10 órá­
jára a fogarasvármegyei m. kir. állam- 
építészeti hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
a fentebbi munkálatok végrehajtásának el­
vállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó, s a részletes 
föltételekben előirt 5°/0-nyi bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. 
e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz — 
annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe 
nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes föltételek a 
nevezett magy. kir. államépitészeti hiva­
talnál, a rendes hivatalos órákban, na­
ponkint megtekinthetők.

Fogaras, 1891. április 16.
Fogam smegyei ni. kir. 

építészeti hivatal.

Árverési hirdetmény.
Alólirt tömeggondnok a brassói 

kir. törvényszék, mint csődbíróság­
tól nyert felhatalmazás folytán küz- 
hirré teszi, hogy a Makkny Victor 
csődtömegéhez tartozó következő in­
góságok u. m:

2 aranyozott keretű kép,
1 varrógép (Singer-féle),
1 vas lakkozott gyerekágy,
1 fehérre festett éjjeli szekrény, 
1 fekete selyem czílinder,
1 rend színes férfiruha,
2 férfi ing, 2 lábravaló,
1 Cornis (diófa)
9 méter rojt,
34 barna esztergált függöny 

zetta,
2 barna esztergált bútor rozetta,

; 1 vas tábla (firma)
az 1891. évi április 25-ik napján 
10 órakor, délelőtt Brassóban, a 
Weiss Mihály-utvza 20. szám alatti 
háznál megtartandó nyilvános 
verésen eladatni fognak.

Brassó, 1891. ápril 18.
i)r. Popp Demeter, 

tömeggondnok.

itnHB iTTTirnTitfaHmaingmia-:! ■ ebbe

ro­

ar-

Három új
hálószoba-berendezés

2 diófából, 1 cserefából
ó-német stylben

jutányos áron eladó
ifj. Goldschmidt Mihály

épület- és bútorasztalosnál
Ő-BraSsó, Hosszu-utcza 63. sz. a.

Ugyanott elfogadtatnak min­
den e szakmába vágó megrendelések

Egy kitűnő karban lévő
Seifert-féle

isiül
(C ARAMBÓL)

azonnal eladó, esetleg bérbe 
adandó. — Bővebbet a ki- 
adóhivatalban.

$!##! tí&í&íSi

Dr. Szalárdi és dr. Temesváry

szülészeti
magánintézete

Budapest, VI. Hermina-út 9.
Orvosi felügyelet. — Gondos ápolás.

Jo ellátás. — Ápolási díj egy napra 
(a szüléssel együtt) 2—6 frt. 

Kívánatra prospectus.

0
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A SAVAITYTTVIZEK GYÖ2TGYE.

Borszéki savanyuviz.
A bécsi és párizsi kiállításokon elismerő okiratot és ezüst

érmet nyert.
. Leggazdagabb és egyedüli félig kötött szénsavdús tartalmú sa­

vanyuviz, mely eddig minden más borvizek között az egyedülinek van 
bebizonyulva, mely az egyenlítőn is átszállítható anélkül, hogy akár 
erejében, akár jó izében és üdeségében változást szenvedne.

Borszéknek jelenleg 6 ivókút forrása van: „fő“, „József
fóherczeg“, „Kossuth“, „László“, „Boldizsár“ és 
„Arany János“ kút.

... ldők óta a kereskedelemben nagy elterjedést nyert, s főleg
a •,r'r yze hozatott nagyobb forgalomba, melyből óvenkint több mint 
4 miihó palaczk arusittatik el, jelenleg pedig a „Kossuth“ forrásból is kész­
let tartatik, s kívánatra bármelyik forrásból megrendelések teje sütetnek.

Borszék ivóvizei, mint a legszónsavdusabbak ismeretesek, melyek- 
nek szénsav, yasoxyd, szénsavas mész, szénsavas magnózia és szénsavas 
nátron képezik foalkatreszeit.

Javalva van> {dkéPon a vérszegénység és idegbántalmak majd 
minden neménél, emésztési zavaroknál, húgyszcrvek, valamint a belszervek 
összes bantalmainal stb.

.F“* üdítö !tal> t,iszfai kellemes, minden mellék-íz nélküli pezsgő 
borvíz, tisztán vagy borral vegyítve páratlanul áll.

Mindig friss töltésben kapható:
Lázár és Verzál■ czég főraktárában.

tíimiií« tits ÜÍÍL« »■'■»i.'-U! miltíBl ‘MMMpi ?mTm ,-jTt íTWmmTI mITHTmí O fi________________________________ _____________________

I Nagy végeladás Laskai Árpádnál Brassóban
Virágsor 12. (új) sz. a,

„Hatóságilag engedélyezve.66
i Üzletfelhagyás következtében eladom jól berendezett áru­

raktáromat, mely áll: női és úri posztók, női és gyermek con- 
fectiók, salon- és futószőnyegek, muffok, selyemszövetek és sza- 
lagok, különféle függönyök és más itt fel nem sorolt divat- és 
használati czikkekből, — tetemesen leszállított árakon, azonnali 
fizetés mellett.

A t. közönségnek tehát eme hatóságilag engedélyezett vég­
eladásnál jó alkalma van szükségleteit a legelőnyösb módon fedezni.

Bitit* A végeladás csak rövid ideig tart.
...____ Tisztelettel Laskai Árpád.
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alatt

PSERHOFER J.-féie
gyógyszertár (74) í-

BÉCSBEV, 1. kér,, Siiiger-strasse 15. sz. a.
„zum goldenen Reichsapfeü'.

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt „általános labdacsok“ neve
, ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan abp létezik betegség, mely­

ben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyítottak volna. Évtizedek óta 
ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő 
háziszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatuak és ajánltattak minden 
oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből erednek* mint epe-zavarok, máj- 
bajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztító tulajdon­
ságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: így sáp- 
kornal, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hat­
nak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat nem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb 
egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.

A számtalan hálairatból, melyet e lahdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és leg­
nehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen 
csakis néhányat említünk, azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani.

Schlierbach, 188b. október 22-én 
Tekintetes úr! Alulírt kéri, hogy fölötte 

hasznos és kitűnő vértisztitó labdacsaiból is­
mét 4 csomagot küldeni szíveskedjék.

Neureiter lgnácz, orvos.
Hrasche, Flüdnik mellett, 1886. szept. 12 

Tekintetes ur! Isten akarata volt, hogy 
az ön labdacsai kezeim közé kerültek, me­
lyeknek hatását ezennel megírom: Én gyer­
mekágyiján meghűltem olyannyira, hogy sem- 

[ In* munkát sem voltam többé képes végezni 
és bizonyára már a holtak közt volnék, ha 
az ön csodálatra méltó labdacsai engem nem 
mentetek volna meg. Az Isten áldja meg 
önt etszerért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen 
ki lógnak gyógyítani, a mint már másoknak 
is egészségük visszanyerésére segítségül szol- 
gáltak. Knilie Teréz.

Bécs-Ujhelg, 1887. november 9-én.
M. tisztelt ur! A legforróbb köszöne 

mond°m 60 éves nagynéném nevében. Az il­
lető 5 éven át szennvedett gyomorhurutban 
és vízkórságban már életét is megunta, me ly- 
ről egyébként le is mondott, midőn véletle­
nül egy dobozt kapott az ön kitűnő vértisz­
titó labdacsaiból, s azoknak állandó haszná­
lata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa

Eichengraberamt, Gföhl m., 1889. márcz. 27. 
Tekintetes ur! Alulírott ismételten kér 4 

csomagot az ön valóban hasznos és kitűnő

labdacsaiból. El nem mulaszthatom legna­
gyobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok 
értéke fölött és azokat, a hol csak alkalmam 
nyílik, a szenvedőknek legmelegebben aján 
lám. Ezen hálairatom tetszés szerinti haszná 
lására önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Halni lgnácz

Gotschdorf\ Kolbach mellett 
(Szilézia), 1886. okt. o.

T. ur! Fölkérem, miszerint az ön vér­
tisztitó labdacsaiból egy csomagot 6 dobozzal 
küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodála­
tos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo­
morhajtól, mely engem öt éven át gyötört, 
megszabadultam. Ezen labdacsok nálam so­
ha sem lógnak kifogyni, s midőn legforróbb 
köszönetemet kifejezem, - vagyok tisztelettel

Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csak a Pserho- 
fer J.-féle, az „arany birodalmi almához« 
czimzett gyógyszerárban, Becsben 1., Singer­
strasse 15. sz. a. készíttetnek valódi minő­
ségben s egy lo szem labdacsot tartalmaz; 
doboz ára Hl kr. Egy csomag, melyben 6 
doboz tartalmaztatik, 1 frt Uő krba kerül; 
bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el 

Az összeg élőbbén! megküldésénél (m- 
legjobban postautalványnyal eszközöltetik1 
bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 fr 
25 kr, 2 csomag 2 frt 80 kr, 8 csomag 3 fr’ 
35 kr, 4 csomag 4 frt 40 kr, 5 csomag 5 frtt 
20 kr, és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

vek és ah*knk" nMt' üfP ®lterJedettségük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb ne-
vertisztitó lahd enne^. következtében kéretik csakis PSEttHUFEll J.-félelati utasítása^áÄftW1 68 v-15 azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek haszná-
ugvanazl aláh-ssal lör» JV uKévala,rással fekete színben és minden egyes doboz födele 
ugyanazon aiairassal vörös színben van ellátva. “3S0

Amerikai köszráykeuöcs. gyors és biztos 
.... I hatású,—legjobb

szer minden koszvényes és csúzos bajok, u. 
m. gennczagy-báutalom, tagszakgatás, Ischias! 
migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszakga- 
tas, stb. ellen - 1. frt 20 kr.

Tanéitól MM K'J'ÄÄ
mennyi hajnövesztő szer között orvosok által 
a legjobbnak elismerve. — Egy elegánsan ki­
állított nagy szelenczévcl 2 frt.
ÁlfíllálM stcl,,IG tanártól. Ütés s szú-
xuldldllUű LdPdbZ, rii3 állal okozott sebeknél 
merges daganatoknál, ujjkukacz, sebes vagy 
gyuladt mell- vagy más ily bajoknál, mint ki­
tűnő szer Ion kipróbálva. - Egy tégely 50 kr 
bérmentve 75 kr. ’

Facrv balzsam fscr,,ü,’er s°k «v óta ara=Jf UÜU , fagyos tagokra és minden idült 
sebie, mint legbiztosabb szer elismerve Eev 
köcsöggel 40 kr, bérmentve 65 kr.

[ifiül -IIfidV ?gy általánosan ismert s kitűnő 
„ , ..,„'1 hazi-szer hurut, rekedtség, gör­

cs0? köhögés stb. ellen. - Egy üvegcse ára 
50 kr, két üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

Élet-osszonczia, (prágai cseppek), megroutolt 
lJ gyomor, rossz emésztés és 

mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi­
szer. Egy üvegcsével 22 kr, 12 üveg 2 frt.

Általános tisztító-só, £ítlLíJ,ts,k!E
emésztés minden következményei, u. m. fej­
fájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, és 
aranyér, dugulás stb. ellen. — Egy csomag 
ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, ^gy üveg 50 krajezár

LítMás ellőni jor. füLCd"« «
által képződő kellemetlen szagot, épen tartja 
a lábbelit és mint ártalmatlan szer van ki 
próbálva. - Egy dobozzal ÖO kr, bérmentve 
7o krajezár.

Golvva-balzsam kit[inö szer a eo|yva eii7mUUíjfíü UQUaaiU, — Ara egy üveggel 40 kraj­
cár» bérmentes küldéssel 65 kr) J

Helsó T® eicszscg-só,
minden a rendetlen emésztésből származó 
bajoknál. — Egy csomag ára 1 frt.

és külföldi gyógyszerészeti* kiibin11>!>• tssék k az oszlra,k IaP°kban hirdetett összes bél* 
vők gyorsan és olcsó^megazereztetnek.^6^ toktáron vannak és a készletben netán nem le­

küldetik; nagyobb'''megrendefések ü°t I n v ó te í'' í lie He tT N ü ld e tnek ° k ’ ** “ p6nzüsszeg elöre be-
SSStiäS^ « el«re heérkezik, a

Brassó, nyom. ALEXI könyvnyomdájában. /


